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ONE ANGLO

En la Fundación buscamos la mejora continua y, 
en nuestro camino hacia encontrar la manera más 
efectiva de comunicarnos contigo, entendimos 
que comunicar mucho no significa 
necesariamente comunicar bien.

De algo estamos seguros y es que queremos 
mantenerte al tanto de todos los proyectos que 
estemos desarrollando desde las distintas áreas 
que nos representan, por eso traemos para ti una 
nueva forma de continuar viviendo la experiencia 
ONE ANGLO: nuestro BOLETÍN.

¿Qué vas a encontrar?

Nuestra Fundación: Comunicación relevante 
sobre TAF y las áreas de negocio. Lo que estamos 
haciendo para cumplir nuestra misión.

Desarrollo Profesional: Información de interés 
para tu crecimiento profesional y el de todos los 
colaboradores.

Bienestar:  Información que puede ser de utilidad 
en tu vida personal como salud emocional, física y 
mental, asistencia legal, educación financiera, 
entre otras.

Nuestro Talento:  ¿Conoces a todas las personas 
que conforman a TAMF? Aquí podrás saber más 
de ellos.

Te damos la más cálida bienvenida
 a nuestra doceava edición.

 ¡Gracias por formar parte de 
The Anglo Foundation!
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Somos una asociación civil 

autosustentable, sin fines de lucro. 

Trabajamos por la transformación de la 

comunidad a través de la educación y 

cultura en un intercambio bilateral entre 

México y el Reino Unido.

CALIDAD Y EXCELENCIA

SERVICIO Y COLABORACIÓN

INTEGRIDAD Y RESPONSABILIDAD
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 ¿Quiénes somos?

 ¿Qué nos caracteriza?

 ¿Cuál es nuestro proposito?

“Transformamos la vida de las personas. Tendemos
 puentes, construimos confianza y conectamos culturas”.

“Existimos para transformar la vida de nuestros stakeholders y
por ende de las comunidades de las que son parte”.
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¿Conoces nuestra historia?
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1943
Por iniciativa de un grupo de distinguidos personajes de origen británico, 

canadiense y mexicano, se inauguró el Instituto Anglo Mexicano de Cultura 

A.C., una de las muchas asociaciones denominadas “Culturas” que se 

establecieron en diversos países de América Latina durante la Segunda 

Guerra Mundial. En los primeros años, la unidad con el Consejo Británico, 

institución del Reino Unido, fue fundamental para el desarrollo de la 

organización.
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1944

1950-1960

En su primer año de operación se funda la que se convertiría en la 
Biblioteca Anglo-Mexicana y Centro de Información y Recursos, hoy 
conocida como The Anglo Library, la única biblioteca británica pública en 
México.

The Anglo era ya sinónimo de calidad educativa y enlace 

binacional entre México y Reino Unido, mantenía una estrecha 

vinculación internacional a través de la Unión de Escuelas de 

Inglés (UNEI) y el Latin American Association of British Cultural 

Institutes (LABCI), así como alianzas exclusivas con las más 

prestigiosas instituciones como Cambridge Assessment 

English.
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1962

La enseñanza del inglés como segunda lengua se intensificó y The Anglo 

logró un crecimiento significativo; impartía seminarios, conferencias y 

cursos para la formación de maestros.

Se inaugura la Sucursal Centro en Antonio Caso, colonia San Rafael, 
a la que asistieron figuras destacadas de la esfera política y artística 
de México y Reino Unido, como confirmación de la importancia de 
The Anglo en el escenario cultural del país.

Crea su proyecto de cursos de inglés en Reino Unido para 
estudiantes y formaliza la Unidad de Proyectos de Inglés para 
diseñar cursos especiales con propósitos profesionales y 
académicos. 
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1969-1980 1990-2000
The Anglo entra en un largo periodo 
de florecimiento y expansión con 
nuevos centros de enseñanza de 
inglés en el país. En esta época 
estableció hasta siete sucursales, el 
número de alumnos creció 
significativamente, comenzó la 
planeación de las sedes llamadas 
“Anglocentro” y la implementación 
de mayor tecnología para la 
educación

Fueron años de cambios y 
renovación en cinco ejes: 
desarrollo académico, 
reorganización operacional, 
servicios especiales, expansión y 
sistemas de apoyo. Se fortaleció el 
programa artístico a través del 
Departamento Cultural, Anglo Arts, 
dedicado a incrementar la 
programación e intercambio entre 
artistas de México y Reino Unido.

1998
Se crea The Churchill School, escuela dedicada a la educación 
formal bicultural y de vanguardia.
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2003

2014

Cambia su nombre por The Anglo Mexican Foundation para profundizar la 
percepción de sustentabilidad, talento humano y compromiso social; 
resaltar sus raíces británicas y carácter filantrópico.
Nace Churchill College como la continuación del éxito logrado por la 
primera escuela, ofreciendo educación internacional y personalizada con 
programas de estudios impartidos en inglés ligados al International 
Baccalaureate.

Se crea The Anglo Institute of Education, ahora The Anglo Professional, 
dedicado a la mejora de la calidad en educación a través de programas con 
las universidades de Cambridge y Buckingham, cursos para profesores de 
inglés, posgrados con reconocimiento internacional y una amplia oferta de 
educación superior.
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La institución amplía su alcance geográfico y diversidad de oferta 
digital más allá de México, e incorpora la enseñanza de español y 
el fortalecimiento de sus programas de impacto social a través de 
la educación y la cultura.

Te invitamos a ver los documentales de la Fundación con motivo 
de los 80 años de la Fundación.

Documental 80 años: https://youtu.be/daH4nwWGTkw
Video Educación: https://youtu.be/afVRPSKO3QY
Video Impacto Social: https://youtu.be/T4dUCnGy7gY
Nota: Para visualizar los videos hay que descargar la edición.

2020
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1 y 2 de noviembre

Es importante señalar que esta tradición tiene su 

origen desde la época del México prehispánico. La 

tradicional celebración surge con los mexicas, 

quienes interpretaron de manera especial la muerte. 

Ellos creían en el Mictlán, el inframundo al que llegan 

la mayoría de los fallecidos, cuyo nombre significa 

“lugar de los muertos”.

Para celebrar estos días, en México se acostumbra a 

adornar las tumbas de los difuntos en los panteones 

con flores, papel picado, veladoras. Ahí sus familiares 

pasan tiempo velando los cementerios ya sea 

rezando o con algo de música.

¿Cómo se celebra el Día 
de Muertos en México?

· Flor de cempasúchil
· Veladoras y cirios
· Incienso
· Copal
· Agua
· Sal
· Pan de muerto
· Los artículos y comida 
  preferida del difunto

Algunos elementos de 
las ofrendas son:
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 1 de noviembre
Día Mundial del Veganismo

¿Sabes por qué hoy es el Día 
Mundial del Veganismo?
En 1944 se acuña por primera vez la palabra 

«vegan» (vegano/a) para distinguir entre no 

comer carne (vegetarianismo) y no utilizar 

ningún producto de origen animal (veganismo).

¿Qué es el veganismo?
Es un estilo de vida basado en respetar a los 

animales.

Es considerar que los animales merecen ser 

respetados, no participar de su explotación y 

luchar para acabar con prácticas que hacen 

que sufran y mueran por nuestros intereses.

https://www.diamundialveganismo.org/
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El Día Mundial de 

La Ciencia para la
Paz y el Desarrollo 

El Día Mundial de la Ciencia para la Paz y el 

Desarrollo se celebra cada 10 de noviembre 

con el objetivo de resaltar el papel crucial 

que desempeña la ciencia en la promoción 

de la paz y el desarrollo sostenible. Esta 

celebración, reconocida por la Organización 

de las Naciones Unidas para la Educación, la 

Ciencia y la Cultura (UNESCO), busca 

fomentar la importancia de la ciencia y la 

tecnología para abordar los desafíos 

globales y mejorar la calidad de vida de las 

personas en todo el mundo.

En el marco de este día, se realizan diversos 

eventos y actividades en todo el mundo para 

promover el acceso equitativo al 

conocimiento científico y tecnológico. 

Organizaciones como la Comisión Nacional 

de los Derechos Humanos en México 

(CNDH) y la Universidad Nacional Autónoma 

de México (UNAM) participan activamente 

en la difusión de la ciencia y su impacto 

positivo en la sociedad. 

Promoviendo el conocimiento en beneficio de la humanidad
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Estas instituciones reconocen que la ciencia y 

la paz están estrechamente vinculadas, ya que 

el conocimiento científico contribuye a la 

comprensión mutua y al diálogo entre las 

naciones.

En esta fecha tenemos oportunidad de hablar 

del derecho a la ciencia como un derecho 

humano fundamental. La ciencia no solo debe 

estar al servicio de unos pocos, sino que debe 

ser accesible para todos. La comunidad 

científica y los gobiernos tienen la 

responsabilidad de garantizar que el 

conocimiento científico esté disponible para 

toda la humanidad, sin importar su origen o 

condición social. 

Este enfoque inclusivo es esencial para 

promover no solo la igualdad de oportunidades 

sino también la justicia social.

La ciencia y la tecnología son herramientas 

poderosas que pueden ayudar a abordar los 

desafíos globales, como el cambio climático, la 

pobreza y las enfermedades. La cooperación 

internacional en la investigación científica y la 

transferencia de tecnología son clave para 

superar estos desafíos y promover la paz y el 

desarrollo sostenible. 

Cada año, en el Día Mundial de la Ciencia para 

la Paz y el Desarrollo tenemos oportunidad 

para reflexionar sobre el papel esencial que 

desempeña la ciencia en la construcción de un 

mundo mejor. 

La ciencia no solo nos permite comprender el 

mundo en el que vivimos, sino que también nos 

brinda las herramientas necesarias para 

nuestros desafíos globales y locales en 

persecución de la paz. 

Al fomentar la cooperación internacional en la 

investigación científica y garantizar el acceso 

equitativo al conocimiento, podemos trabajar 

juntos para lograr un futuro más próspero y 

sostenible para todos.
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https://www.unesco.org/es/days/science-peace-development#2022 

https://www.cndh.org.mx/noticia/dia-mundial-de-la-ciencia-para-la-paz-y-el-desarrollo

https://unamglobal.unam.mx/global_revista/dia-mundial-de-la-ciencia-para-la-paz-y-el-desarrollo/

https://www.gob.mx/imjuve/articulos/dia-mundial-de-la-ciencia-para-la-paz-y-el-desarrollo-181881

https://council.science/es/current/news/world-science-day-for-peace-and-development-celebrates-right-to-science/

https://www.un.org/es/observances/world-science-day

https://www.un.org/es/observances/world-science-day/week

FUENTES
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/TheAngloLibrary
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el conocimiento científico contribuye a la 

comprensión mutua y al diálogo entre las 
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7:00 PM

15
5:30 PM

MAGIC, THE GATHERING

24
4:00 PM

10
7:00 PM

LEARNER’S CLUB

At The Anglo Arts Centre

By The Anglo

LEARNER’S CLUB

At The Anglo Arts Centre

By The Anglo

17
7:00 PM

25
12:00

4:00 PM

DECOMIXADO

At The Anglo Arts Centre

Presentación de:
El chupacabras: 
Renacimiento #1 (de 4)

10
4:00 PM

11
4:30 PM

MOVIE CLUB

At The Anglo Arts Centre

23
5:30 PM

27
5:30 PM At The Anglo Foundation Library

17
4:00 PM

24
7:00 PM

BOARD GAMES GATHERING

3
4:00 PM

The U.S. Army Blues, 
Más Allá de Guanajuato

MOVIE CLUB

At The Anglo Arts Centre

La Santa Cecilia,
Más Allá de Guanajuato  

MOVIE CLUB

At The Anglo Arts Centre

Justin Kauflin Trio, 
Más Allá de Guanajuato

MOVIE CLUB

At The Anglo Arts Centre

La 33, Más Allá de Guanajuato

SOCIEDAD TOLKIENDILI
DE MÉXICO
Sobre Tolkien y Lewis  

LEARNER’S CLUB

At The Anglo Arts Centre

By The Anglo

LEARNER’S CLUB

At The Anglo Arts Centre

By The Anglo

At The Anglo Foundation Library

Habibi by Craig Thompson

BOOK CLUB: COMICS & 
GRAPHIC NOVELS

At The Anglo Foundation Library

5:30 PM
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3 
Noviembre

Los Estados Miembros de la UNESCO 
designaron el primer jueves de noviembre 
de cada año como Día Internacional 
contra la Violencia y el Acoso en la 
Escuela, incluido el Ciberacoso, 
reconociendo de este modo que la 
violencia en el entorno escolar bajo todas 
sus formas atenta contra los derechos de 
los niños y los adolescentes, la salud y el 
bienestar.

Este Día tiene como objetivo sensibilizar a 
las personas a escala mundial acerca del 
problema de la violencia en línea y el 

https://www.unesco.org/es/days/againts-school-violence-and-bullying

ciberacoso, sus consecuencias y la 
necesidad de ponerles fin. 

También hace un llamado a los alumnos, 
los padres, los demás miembros de la 
comunidad educativa, las autoridades 
encargadas de la educación y los diversos 
sectores y asociados, incluido el sector de 
las tecnologías, a ponerle atención a este 
problema para incitarlos a contribuir a la 
prevención de la violencia en línea, con 
miras a garantizar la seguridad y el 
bienestar de niños, niñas y jóvenes.

y el acoso en la 
escuela, incluido el 

ciberacoso

contra la 
violencia

Día internacional 



Día del Economista
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El 6 de noviembre se conmemora el día del economista, de acuerdo con la 
Federación Nacional de Economistas. Estos son cuatro datos sobre esta 
profesión en México con base en datos del Observatorio Laboral:

• En México, la profesión de economista emplea a 81,981 personas.

• 63% de los economistas son hombres y 37% mujeres.

• 15,165 pesos es el ingreso mensual promedio de un economista en 
México.

• La licenciatura de economía ocupa el sitio 7 en el top 10 de las carreras 
mejor pagadas en México.

6 Noviembre 

https://expansion.mx/economia/2018/11/06/feliz-dia-del-economista



WE’RE HIRING!
ENGLISH TEACHERS
Requirements:

•English level: C1 or C2 (CEFR) certified or willing to take a level placement exam.
•Both, native and non-native speakers.
•One of the following certifications in ELT methodology:
TTC, TDC, CELTA, ICELT, BA in ELT or a verifiable course lasting at least 140 hrs.

Send your CV to talento@theanglo.mx

EJECUTIVOS DE 
ATENCIÓN A ALUMNOS

Requisitos:

• Bachillerato concluido.
• Experiencia mínima de 1 año brindando atención y seguimiento a alumnos, vía 
telefónica o en esquema presencial.
• Para laborar en nuestra sede de Antonio Caso.

Envía tu CV a: talento@theanglo.mx
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DESARROLLO PROFESIONAL



DÍA DE LA
REVOLUCIÓN

MEXICANA
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20 
Noviembre 

Uno de los episodios más importantes 
dentro de la historia de nuestro país, es sin 
duda alguna la Revolución Mexicana, siendo 
éste un gran acontecimiento político y social 
con el cual se inició una transformación y un 
nuevo proceso de construcción nacional. 
Dicho evento dio inicio el 20 de noviembre 

Francisco I. Madero
Revolucionario y presidente de México

https://www.cndh.org.mx/noticia/aniversario-del-inicio-de-la-revolucion-mexicana

de 1910 cuando el pueblo mexicano 
empuñó sus armas en contra del régimen 
de Porfirio Díaz.

“Estoy más orgulloso por las victorias 
obtenidas en el campo de la democracia 
que por las alcanzadas en los campos de 
batalla.”



BIENESTAR

¡Para TAF
tu salud 

y bienestar
 son lo más 
importante!

20   

•La  estabilidad 
emocional es la base
de una vida saludable.

Espera pronto más noticias

SALUD SOCIAL Y EMOCIONAL EN EL TRABAJO
PARA UNA VIDA CON MAYOR BIENESTAR

• El bienestar psicosocial, 
también es importante.



CumpleañosNOVIEMBRE

HECTOR ARTURO
MARQUEZ LOPEZ

Commercial & Development

YARELI AURORA
MUÑOZ ASTORGA

The Anglo

The Anglo

BLANCA ERIKA
SALDAÑA GONZALEZ

The Churchill School

MIRIAM CORONA
DE LA CRUZ

LENKA PAOLA
PEÑA RIVERA
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The Anglo

MARIBEL VAZQUEZ
ORTIZ

The Anglo

MITZY RENATA
ALCANTARA AGUILERA

Talento Humano

ESTEFANIA ALVAREZ
BECERRA
The Anglo

JAVIER JIMENEZ
HERNANDEZ

The Churchill School

ALEJANDRA ESTRADA
VELAZQUEZ

The Anglo

MARIA ELENA
MUNGUIA SERENO

The Anglo

AARON ARGENIS
SORIANO TORRES

14

JORGE EDUARDO
FRANCO HIDALGO

The Anglo

JUSTIN LAURENCE
CARTER

The Churchill College

NADIN REYES
MALDONADO

16

The Churchill School

ANA MARGARITA
TRUJILLO RAMIREZ
The Churchill School

HECTOR MANUEL
SILVA LOPEZ

The Churchill School

03

10

CYNTHIA LOPEZ
JIMENEZ

Mercadotecnia

13

07

MARIO VELAZQUEZ
MACIAS

Anglo Institute of Education

0804

MONICA ANAID
RAMIREZ AGUILAR

The Anglo

03

YOLANDA PATRICIA
RODRIGUEZ CHABOLLA

The Churchill School

05

08

ROBERTO MIRANDA
HERNANDEZ

The Anglo

16

04

MIGUEL ANGEL
GONZALEZ FUENTES

Finanzas

04

08

18                

13

14 16

Talento Humano

JENNIFER OROZCO
CORTES

18

The Churchill School

LORENA ROMERO
DIB

The Churchill School

JIMENA LARA
ESTRADA

Cultura e Impacto Social

LUIS JAVIER
AGUILAR VEGA

20

Tecnologías de

la Información

MARIA EUGENIA
CASTELAN CARMONA

The Churchill School

ALEJANDRA PEREZ
LOPEZ

Infraestructura y

Servicios Generales

20 20            18 20

0301

21

CARLOS AVILA
LOPEZ

Tecnologías de la Información

01

09

NUESTRO TALENTO



ANDREA RENEE
LEON SANTOS BURGOA

21

The Churchill School

HUGO AURELIO GONZALEZ
 GAMEZ RIMADA

25

The Churchill School

ANA CAROLINA
DIAZ MOHRSTEDT

22

The Churchill School

MARIA GUADALUPE
PEÑALOZA ORIBIO
The Churchill School

DONEN FINN
DAVIS

27

The Anglo

JAFET MURRIETA
BARRIOS

26

The Churchill College

VERONICA MONTES DE OCA
FERNANDEZ

27

The Anglo

PAULINA TREVIÑO
PRADO

28

Mercadotecnia

JOSE LUIS
PEREZ REYES

28

Churchill College

MIRIAM ERENDIRA
BRAVO RODRIGUEZ

28

The Anglo

ANDRES ABURTO
DE LA FUENTE

30

 

Churchill College

MARIA FERNANDA
NAVARRO FOSADO

29

The Anglo

22

25




